
          BRUKSANVISNING                                            

Användning av helkroppsele	       : HT-316T

Tillverkare	 	                  	 : HANGZHOU HETAI SECURITY & PROCTION CO.,LTD


NO.268 DAKANG ROAD, QINGSHAN LAKE SIENCE AND TECHNOLOGY CITY, HANGZHOU,ZHEJIANG, CHINA

Certifieringsmyndighet för EU-typkontroll och produktionskontroll	 	 ：(0082) APAVE SUDEUROPE SAS    


8 rue Jean Jacques Vernazza - Z.A.C. Saumaty-Séon - CS 60193 - 13322 MARSEILLE CEDEX 16.


Helkroppsselen klassas som personlig skyddsutrustning (PPE) enligt den europeiska Förordningen 2016/425 och har visat sig uppfylla denna 
Förordning genom European Standard EN361:2002.


LÄS DESSA INSTRUKTIONER NOGA INNAN DU ANVÄNDER DENNA SELE

Denna produkt är utformad för att skydda mot fall från höjder.


BEGRÄNSNINGAR:

Tänk på följande begränsningar innan du använder denna utrustning:

1. Utrustningen får inte användas utanför dess begränsningar eller för något annat ändamål än det som den är avsedd för.

2. Utrustningen ska endast användas av en person som är utbildad och kompetent i dess säkra användning.

3. Endast ett personligt skyddssystem får vara anslutet åt gången.

4. Innan användning måste arbetsledarna överväga risken för eventuell fara. En räddningsplan måste upprättas för att hantera eventuella 

nödsituationer som kan uppstå under arbetet.

5. Under användning måste utrustningen användas under övervakning.

6. Säkerställ kompatibiliteten för alla andra produkter som används tillsammans med utrustningen när de sätts ihop till ett system.

7. Användaren bör genomföra en kontroll av utrustningen före användning för att säkerställa att den är i fungerande skick och fungerar korrekt 

innan den används.

8. Kontrollera att metalldelar inte är rostiga eller mekaniskt deformerade, att väven inte har skär- eller frätskador och att sömmarna inte är 

skadade någonstans. Ta utrustningen ur bruk om det finns någon tvekan om dess skick för säker användning eller om den redan har bromsat 
ett fall. Använd den inte igen förrän det har bekräftats skriftligt av en kompetent person.


9. Selarna har i huvudsak två typer av fästelement. Alla fallskyddfästelement är märkta 'A', dessa kan anslutas till fallskyddslinor, retraktorer, 
fallskyddare etc. Fallskyddsfästelementen "A/2" måste användas tillsammans med ett annat "A/2" och kan anslutas till fallskyddslinor, 
retraktorer, fallskyddare etc


10. Produktens livslängd är 10 år, men inspektion är viktig årligen för att kontrollera om några skador har uppstått under användning.


PASSFORM & STORLEK

Steg 1: Håll selen i D-ringen på ryggen enligt bild 1, och skaka den så att alla remmar faller på plats.

Steg 2: Trä armarna genom axelremmarna enligt bild 2, och se till att remmarna inte blir vridna.

Steg 3: Stäng bröstremmens spänne enligt bild 3.

Steg 4: Ta tag i benremmarna mellan benen och stäng dem med hjälp av de lämpliga spännena enligt bild 4. Justera benremmarna så att de sitter 
tätt runt benen.

Steg 5: Justera axelremmarna enligt bild 5, justera dessa så att selen sitter tätt mot kroppen, men inte för hårt.

Steg 6: Efter att alla remmar har spänts, dra åt alla spännen så att selen sitter tätt men tillåter full rörelsefrihet.




 Figure 1                   Figure 2             Figure 3             Figure 4              Figure 5         Figure 6    

Så här sätter du på spännet och justerar remmarna:







HUVUDMATERIAL SOM ANVÄNDS


D.Rings: 45# stål

Bälte:45# stål

Väv: Polyester, the breaking tenacity is over 0.6N/tex

Tråd: Polyester

Märkning: fiberduk




BENÄMNINGAR AV DELAR




1.Axelremmar

2.Korta bröstremmar

3.Långa bröstremmar

4.Fasta remmar

5.Benremmar

6.Snabbspännen

7.Plastjusterare

8.Elastisk justerare

9.Axelvaddering

10.Plastbaksida

11.D-ring

12.Spänne

13.Spänne

14.Märkning "A" för ryggfäste

15.Märkning "A/2" för frontfäste

16.Märkning

17.Sytråd




VARNING:

A) Mot att göra några ändringar eller tillägg till utrustningen utan tillverkarens tillstånd i förväg.

B) Utrustning som varit involverad i att bromsa ett fall måste tas ur bruk och förstöras.

C) Säkerställ att användarens hälsotillstånd är lämpligt för att använda utrustningen; utrustningen ska endast användas av en person som är 
utbildad och kompetent i dess säkra användning; en räddningsplan måste upprättas för att hantera eventuella nödsituationer som kan uppstå 
under arbetet. Användare måste vara medvetna om att krafter som upplevs under bromsning av ett fall eller vid långvarig upphängning kan orsaka 
kroppsskador.

D) Denna utrustning bör vara en personlig tilldelad artikel.

E) Fara kan uppstå vid användning av kombinationer av utrustningsartiklar där den säkra funktionen av någon artikel påverkas eller störs av en 
annan. Säkerställ kompatibiliteten hos utrustningsartiklar när de sätts ihop till ett system.

F) Instruktioner för användaren att genomföra en kontroll av utrustningen före användning, för att säkerställa att den är i fungerande skick.

G) Om produkten säljs vidare utanför det ursprungliga destinationslandet ska återförsäljaren tillhandahålla bruksanvisningar, underhållsanvisningar, 
anvisningar för periodisk undersökning och reparation på språket i det land där produkten ska användas.




H) Kontrollera produktens märkningar för läsbarhet innan användning av säkerhetsselen.


PERSONLIGT FALLSKYDDSSYTEM-helkroppsele

Säkerhetsselen ska behandlas som en personlig tilldelad artikel.

Montering av komponenter avsedda att skydda användaren mot fall från höjd, inklusive en kroppshållande anordning och ett fästsystem, som kan 
anslutas till en tillförlitlig förankringspunkt.

Helkroppsselen är utformad för användning av personer med en totalvikt (kläder, verktyg, etc.) på högst 100 kg (220 lbs).

Helkroppsselen är en komponent i ett fallskyddssystem och kan inte användas ensam. En helkroppssele ska vara den enda lämpliga kroppshållande 
anordningen i ett fallskyddssystem.

Ett fallskyddssystem ska innehålla energiabsorberande element eller funktioner för att säkerställa att de krafter som påverkar användarens kropp 
under ett fritt fall begränsas till maximalt 6 kN.

Det är viktigt att kontrollera det fria utrymmet under användaren på arbetsplatsen före varje användningstillfälle, så att det vid ett fall inte blir 
någon kollision med marken eller andra hinder i fallbanan.

Det fria utrymmet som krävs under användaren behöver beräknas enligt delsystemet, såsom energiabsorberare eller fallskyddare.

Undvik att använda i extrema temperaturer, att släpa eller slinga fallskyddslinor över vassa kanter, kemikalier, skärning, nötning, klimatpåverkan och 
pendelfall.

Förankringsanordningen eller förankringspunkten för fallskyddssystemet bör alltid placeras och arbetet utföras på ett sätt som minimerar både 
risken för fall och fallhöjden. Förankringsanordningen/punkten bör placeras ovanför användarens position för att minimera både fallrisken och 
fallhöjden. Förankringsanordningens/punktens form och konstruktion ska inte tillåta självverkan bortkoppling av utrustningen. Minimal statisk 
hållfasthet för förankringsanordningen/punkten är 12 kN.

Denna sele måste användas tillsammans med utrustning som uppfyller de europeiska standarderna (EN362 - EN795 - EN363 - etc.) och användaren 
måste se till att alla rekommendationer för varje utrustning som ingår i fallskyddssystemet förstås och tillämpas.

Varning: 

Användaren måste förstå varje utrustning som ingår i fallskyddssystemet och dess användning.

Selen måste användas tillsammans med utrustning som uppfyller europeiska standarder (EN362 - EN795 - EN363 - etc.).


Till exempel: Helkroppssele används i följande：







The letter A is for the fall arrest points to link and the full body harness is the only acceptable 
body holding device that can be used in a fall arrest system.


INSTRUKTIONER FÖR UNDERHÅLL:

A) Vid mindre nedsmutsning, torka av selen med en bomullsduk eller mjuk borste. Använd inte 
slipande material. För intensiv rengöring, tvätta selen i vatten vid en temperatur mellan 30°C 
och 60°C med ett neutralt rengöringsmedel (pH±7). Tvättemperaturen får inte överstiga 60°C.

B) Om utrustningen blir våt antingen vid användning eller vid rengöring, ska den tillåtas att 

torka naturligt och hållas borta från värme.

C) Förvara helst i en sval, torr plats förpackad i förseglade plastpåsar, särskilt borta från fuktig miljö, vassa kanter, vibrationer och ultravioletta 
strålar.

D) Denna sele ska vara tillräckligt förpackad för att förhindra skador och försämring under transport. Använd originalförpackningen eller en 
förseglad plastpåse.


FÖRVARING OCH TRANSPORT

A) När produkten inte används, förvara den i ett välventilerat område bort från extrema temperaturer och undvik alla nödvändiga förebyggande 
åtgärder där miljö- eller andra faktorer kan påverka komponenternas skick, t.ex. fuktig miljö, vassa kanter, vibrationer och ultraviolett nedbrytning.

B) Placera aldrig tunga föremål ovanpå den. Undvik om möjligt överdriven vikning och förvara den helst hängande vertikalt. Vid behov, applicera 
smörjmedel på metalldelarna.

C) För transport av helkroppsselen, ska den packas i en påse av lämplig storlek och inte tillsammans med verktyg med vassa kanter.


Följesedelsdeklaration

Följesedelsdeklaration för sele HT-316T finns tillgänglig på www.hoater-safety.com


MÄRKNING


http://www.hoater-safety.com/


INSTRUKTIONER FÖR PERIODISK BESIKTNING:

Det är mycket viktigt med regelbundna periodiska undersökningar, eftersom användarens säkerhet beror på utrustningens fortsatta effektivitet och 
hållbarhet. Utför detta minst en gång per år.

Den periodiska undersökningen inkluderar även kravet på att kontrollera läsbarheten av produktens märkning.

De periodiska undersökningarna av selen ska endast utföras av en kompetent person för periodiska undersökningar och strikt i enlighet med 
tillverkarens procedurer för periodiska undersökningar.

.


INSTRUKTIONER FÖR REPARATION:

Produkten har inga reparerbara delar, därför tillåter tillverkaren inga reparationer som kan utföras på produkten överhuvudtaget.


KONTROLLKORT:

Det rekommenderas att produkten inspekteras och besiktigas av en behörig person för eventuella skador eller fel, vanligtvis vid behov men minst 
en gång per år. Observationerna ska dokumenteras i tabellen nedan. Om sådana skador observeras, bör produkten omedelbart bytas ut.


1. CE-märkningen som visar att produkten uppfyller kraven i 
förordning 2016/425


2. Tillverkarens identifiering

3. Typ av produktnamn

4. Produktens modellnummer

5. Tillverkningsdatum (Månad (MM) och År (YYYY))

6. Satsnummer för selen

7. Serienummer för selen

8. CE-standard

9. Företagets varumärke

A En märkning (höjden på A är mer än 50 mm)

A/2 märking

Innebär att läsa användarinstruktionen.

Helkroppsselen är märkt med:


UTRUSTNINGSDOKUMENTATION


Produkt:

Modell & typ/Identifiering Handelsnamn Identifikationsnummer

Tillverkare Address Tel, fax, email och webbplats

Tillverkningsår Inköpsdatum Datum för första användning

Annan relevant information (t.ex. dokumentnummer)

PERIODISK BESIKTNING OCH REPARATIONSHISTORIK

DATUM O r s a k ti l l n o t e r i n g 
(periodisk eller reparation)

Noterade defekter, utförda 
reparationer och annan 
relevant information

Namn och underskrift av 
behörig person

Nästa sista datum för 
periodisk besiktning




	BRUKSANVISNING

